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Om materialets karakter og anvendelse i Almen Sprogforståelse

Den latinske tekst i materialet er en stærkt bearbejdet udgave af Apuleius´ fortælling Amor og Psyke fra Det gyldne æsel.
Materialet bør anvendes til slut i latindelens progression.

Det dækker fortrinsvis følgende krav i læreplanen:

” – sprog og kultur, herunder domæner, bevidsthedshistorie, kulturbetinget betydningsindhold, oversættelsesproblematik”

” I latindelen indgår læsning af korte, lette, tilrettelagte tekster på latin…. Hvis indhold giver baggrund for forståelse af den sprog-, kultur- og videnskabshistoriske rolle, latin har spillet”

Det er forsøgt tilrettelagt med:

” …. Variation … i arbejdsformer, så eleverne udvikler såvel de færdighedsmæssige som de bevidsthedsmæssige sider af Almen Sprogforståelse.”

Det er især lavet med henblik på kravet om samspil mellem fagene:

”Temaerne fra Almen Sprogforståelse tages løbende op i undervisningen i dansk og andre sprog..”

Materialet er ikke færdigt!

Det præsenterer et forslag til, hvordan der kan arbejdes didaktisk med sprog og kultur i Almen Sprogforståelse – ikke et færdigt forløb. Dele af den latinske tekst er bearbejdet, ikke den hele. De semantiske skemaer i materialet er blot ét forslag til, hvordan der kan arbejdes induktivt med udgangspunkt i sproglig transparens – mange andre opgavetyper kunne tænkes.

Af de kulturhistoriske muligheder, som stoffet rummer, er nogle udfoldet, andre kun antydet.

Det foreliggende materiale – med ideer, opgaveforslag og ufærdige skitser – lægges hermed til inspiration og, forhåbentlig, revision og videre udfoldelse.

Venlig hilsen

Solveig Bennike
Amor og Psyke

Materiale til undervisning i latin 

i almen sprogforståelse

Indhold

1.

Dansk introduktion til mytens indhold og dens betydning i senere litteratur, billedkunst og psykologi.

2. Grammatik, der forudsættes gennemgået, og grammatik, der gennemgås

3.

 Latinsk tekst samt resumé af myten om Amor og Psyche bearbejdet efter Thure Hastrup og Jacob Holts udgave som følger:

Kap. I-VI: Bearbejdet latinsk tekst

Kap. VII-XII: Dansk resumé

Kap. XIII: Bearbejdet latinsk tekst

Kap. XIV – XVI: Dansk resumé (mangler)
Kap. XVII-XXII: Bearbejdet latinsk tekst (mangler)
4.

Del af tekstens ordstof systematiseret efter semantiske skemaer

Forslag til arbejde med det

5.

Liste over gloser i den rækkefølge, hvori de forekommer i teksten (mangler)
6.

Alfabetisk gloseliste (mangler)
7.

Introduktion til de dele af græsk og romersk religion/ mytologi, der er nødvendig baggrund for at forstå myten:

Produktiv, netbaseret opgave.

8.

Materiale til tværfagligt samspil om: (mangler)
a) Myten i billedkunst (udvalgte eksempler + henvisninger)

b) Myten i senere litteratur (udvalgte eksempler + henvisninger)

c) Myten i psykologi (udvalgte eks + henvisninger)

d) Om myte og eventyr som genrer hjælp til analyse af fortællingens struktur og genretræk)

1. Fortællingen om Amor og Psyke
Gennemslagskraft i europæisk kultur

Fortællingen om Amor og Psyke, der stammer fra Apuleius´ fortællecyklus Det gyldne æsel, har haft og har et omfattende efterliv i både musik, billedkunst, litteratur og psykologi.

I billedkunsten er især Antonio Canovas og Auguste Rodins figurgrupper kendte, men også mange malere har fremstillet episoder fra fortællingen, typisk lampescenen, Psykes dødssøvn og den afsluttende apoteose. 

I litteraturen har især romantikkens forfattere (bl.a. Herder, Paludan-Müller, Ingemann) beskæftiget sig med fortællingen, idet de har fortolket Psykes søgen efter Amor som sjælens længsel efter og vandring mod ideerne og den evige skønhed. På samme måde har kristen litteratur fortolket myten allegorisk, som sjælens længsel mod forening med Jesus og det evige liv. (der findes kristne og jødiske hjemmesider, der punkt for punkt ”oversætter” fortællingens motiver og figurer til bibelske ditto).

I folkeeventyret har fortællingen også mange aflæggere, bl.a. det danske folkeeventyr Hundebruden og den berømte fortælling Skønheden og bæstet (allerede kendt fra middelalderens folkebøger og fra Madame de Beaumonts ungdomsmagasiner fra slutningen af 1700-tallet). Den fik et helt specielt efterliv i filmserien Skønheden og udyret, der placerede udyret i Paris´ kloakker (den gik på DR1 for ca. 15 år siden og må kunne skaffes på video).

I psykologi og psykoanalyse er Amor og Psykemyten blevet læst som en arketypisk kvindelig individuationshistorie. Det klassiske værk er  Eric Neumann: Amor and Psyche – The Psychic Development of the Feminine: A common Tale by Apuleius.
Pædagogiske muligheder
Med så massiv gennemslagskraft er de faglige samspilsmuligheder (evt. i samarbejde med Almen Studieforberedelse) mange.

Det samme er mulighederne for at lade eleverne arbejde selvstændigt med materialet, evt. i form af projektarbejde. Mange netsider stiller sig til rådighed med nyttige links, der både fører ind til romersk og græsk religion og mytologi og viser fremad mod fortællingens efterliv. (især http://www.net-lexikon.de/Amor-und-Psyche.html og http://www.roma.online.de/amor-und-psyche.html ).

Psykologen og teologen Kirsten Sarauw tilbyder foredrag om Amor og Psyke-myten (ki.sarauw@mail.dk)

Rent latinpædagogisk ”linker” fortællingen græsk og romersk mytologi. Den præsenterer et centralt ordforråd, og læsningen lettes i nogen grad af fortællingen episke drive.

Tværfagligt giver fortællingen (især hvis den læses sammen med en mere udfoldet version på dansk) mulighed for at arbejde med både mytens og eventyrets genretræk (fortællingen er i sin struktur et eventyr, men i sit stof og sin tematik til dels en myte). Her kan de klassiske strukturalistiske eventyrmodeller bruges, eller eleverne kan selv udlede dem. Fortællingen kan sammenlignes med andre kvindelige individuationseventyr (Askepot og Tornerose er nærliggende, men også eventyr med mere aktive og kraftfulde kvindelige aktører (fx Kong Lindorm) kan inddrages.)

2.

2.

GRAMMATIK DER FORUDSÆTTES GENNEMGÅET

Præsens, imperfektum og imperativ af verberne

Substantiver og adjektiver efter 1. og 2. deklination

Det personlige pronomen

Ablativs funktioner

GRAMMATIK DER GENNEMGÅS I FORBINDELSE MED TEKSTEN

Futurum, perfektum og infinitiv af verberne

Substantiver og adjektiver efter 3. deklination

Det relative pronomen og de demonstrative pronominer hic og ille

Genitiv som sammenkoblingskasus

GIVES SOM GLOSER

Former i konjunktiv

Participier

Absolut ablativ

3. Amor et Psyche

Latinsk tekst , kap. I – VI

Erant  quondam rex et regina. Tres filias pulchras habebant. Psyche, filia minima natu, pulcherrima erat, et populus eam tamquam deam colebat.

Itaque Venus, dea amoris pulcherrima, irata fuit. Filium Amorem statim vocavit : « Psychem sagittis tuis castiga, dixit. Effice, ut virum miserum amet ! »
Interea Psyche domi sedet. Sorores maiores olim in matrimonium datae sunt, sed nemo Psychem in matrimonium ducit. Quare pater oraculum Apollinis adit et maritum puellae petit. Apollo respondet : « Puellam vestimento funebri orna ! Eam in monte pone! Sic maritum accipiet; homo non erit, sed animal ferum.
Rex domum redit,  narrat reginae fatum triste filiae. Parentes tristes nullam spem habent.
Psychem ergo rex et regina ex urbe educunt et in monte propinquo relinquunt. Deinde domum redeunt et filiam tamquam mortem deplorant.

Psyche tristis et sola in monte sedet, cum Zephyrus eam capit et in campum herbosum portat. Hic timide perambulat, cum domum regiam videt. Pretiosa et divina est: Columnae aureae, parietes argentei sunt.

Haec omnia Psyche miratur, cum voces divinas audit; dicunt: “Impera, et imperata tua faciemus!”
Psyche, quae fame diu laborat, ex epulis edere incipit, quae sibi nullo serviente ministrantur. Lassa lectum petit, ubi mox obdormit.

Media nocte vox clemens ad aures Psyches pervenit. Maritus ignotus adest; sed eum videre non potest. Maritus cum Psyche dormit, sed ante lucem eam relinquit.

Haec diu sic agunt, et Psyche solitudinem non timet, sed vitam beatam vivit.

Interea sorores maiores haec audiunt et Psychem inquirunt. Eadem nocte ad Psychem maritus dicit: Psyche dulcis et cara uxor! Magnum tibi periculum impendet: Sorores tuae te inquirunt et mox hic aderunt. Lamentationes earum non exaudi ; aliter  miseriam magnam tibi ipsa paras.

Psyche promittit : « Iussa tua facio. » 

Psyche autem, quae in solitudine sorores videre non potest, tristis est. Quare a marito impetrat, ut sorores accipere possit. Sed maritus eam sic monet : Noli sorores tuas exaudire ! Noli de forma mea quaerere! Aliter te relinquam.

Dansk resumé , kap. VII- XII

Søstrene begiver sig til det samme bjerg, som Psyke blev sat ud på, og transporteres derfra af Vestenvinden til Psyches opholdssted. Da de ser hendes rigdom og lykke, gribes de af misundelse og spørger til hendes ægtemand. Hun svarer, at han er en ung mand, der går meget på jagt.

Søstrene vender hjem, og opfyldt af misundelse spekulerer de på, om lillesøsterens ægtemand er lige så smuk, som han er rig. De beslutter at straffe den lykkelige søster.

I mellemtiden advarer elskeren Psyke om, at søtrene vil friste hende til at skaffe sig viden om hans udseende. Men Psyke længes efter søstrenes selskab og lover at modstå deres fristelse, hvis blot hun må modtage deres besøg.

Da søstrene besøger Psyke anden gang, planlægger de under dække af kærlighed og omsorg at vække hendes tvivl og mistanke: De spørger til ægtemanden, og Psyke, der har glemt, hvad hun fortalte første gang, siger nu, at han er en ældre handelsrejsende.

Tredje gang søstrene besøger Psyke, har de lagt deres plan: De minder hende om det gamle orakelsvar om, at hun skulle ægte et vildt dyr, og tilføjer, at folk i nabolaget netop har set et sådant græsse ved aftenstid nær hendes hjem.

Da de ydermere antyder, at hun  er under opfedning for at blive ædt af dyret, bliver hun så skræmt, at hun glemmer løftet til sin ukendte elsker. Vejen er banet for søstrenes plan: Hun skal gemme en dolk i sengen og fylde en lampe med olie, Når hun har set, hvem han er, skal hun dræbe ham.

Søstrene efterlader Psyke splittet mellem kærligheden til den ukendte natlige elsker og frygten for orakelsvarets vilddyr...
Latinsk tekst, kap. XIII

Nox est. Maritus advenit et somno se dat. Tum Psyche lucernam accendit et pugionem dextera manu capit. Et cum primum oculos in lectum conjicit, videt   Amorem ipsum, deum Amoris.

Ante lectum iacent arma eius, sagittae arcusque. Maritum tam formosum! Psyche amore incensa est et super Amorem procumbit; sic stilla olei e lucerna in humerum Amoris elabitur.

Oleum fervens Amorem excitat; Psychem cum pugione videt. Exclamat: “Identidem te monui,  ne de forma mea inquireres. Mater, dea Venus, te animali fero in matrimonium dare voluit, sed ipse amator tibi advolavi. Hac causa te nunc relinquam.” Sic dicit avolatque.

Dansk resumé , kap. XIV – XVI

Latinsk tekst, kap. XVII - XXII
4. Tekstens ordstof: Semantiske grupper:

Myte og eventyr
	Latinsk ord
	Kendte ord fra dansk eller andre sprog
	Betydning

	Rex

Regina

Dea

Deus

Venus

Psyche

Apollon

Oraculum

Sorores maiores

Soror minima natu
	
	gudinde


Familiens personer og roller

	Latinsk ord
	Kendte ord fra dansk eller andre sprog
	Betydning

	Mater

Pater

Parentes

Filia

Filius

Sorores maiores

Soror minima natu

Puella

Vir

Matrimonium

Maritus

Homo


	
	Pige

Ægtemand


Omgivelser (“scenografi”)

	Latinsk ord
	Kendte ord fra dansk eller andre sprog
	Betydning

	Mons

Campus (herbosus)

Urbs

Domus

Columna (aurea)
Paries (argenteus)

Lectus

Lucerna

Oleum

Dies

Nox
	
	Væg

Seng, bænk


Forslag til arbejde med tekstens semantiske skemaer

Arbejdet er tænkt som stilladsbygning forud for læsning af selve teksten.

Mange af ordene er transparente (derfor kolonnen ’kendte ord..’). Desuden støtter de hinanden pga. deres sammenhæng i skemaer.

Man kunne lade grupper fylde ud i skemaet på skift, sådan én gruppe begynder med familieord, en anden med scenografiens ord osv.; når gruppen er kommet så langt, som den kan, giver den papiret videre til næste gruppe, der fortsætter arbejdet osv. 

Når alle skemaer er udfyldt, så langt som grupperne tilsammen kan komme (med både betydning og bud på, hvilke sprog de kan kande ordet fra), kan der produceres over-heads, som klassen sammen kigger på.

Det kan formentlig give anledning til samtale om, ad hvilke veje latinske ord kan være vandret til andre sprog.

Derefter kan eleverne blive bedt om at gætte på, hvad historien handler om, og hvordan den udvikler sig.

Hvis de ikke selv kommer i tanker om det, kan de evt. mindes om ”pigeeventyrets” (model: Askepot) typiske struktur.

5. Liste over gloser i den rækkefølge, hvori de forekommer i teksten
(mangler)
6. Alfabetisk gloseliste 

(mangler)
7. Introduktion til de romerske guder

Produktiv opgave:
Søg på net-lexikon (se adresse s. 2) under følgende opslagsord: Eros (Amor), Aphrodite (Venus), Pscyche, Apollon, Hades. Lav en planche med billeder af de nævnte figurer, og producer korte billedtekster på latin, hvoraf det fremgår, hvilken rolle den pågældende spiller i religion/ mytologi.
8. Materiale til tværfagligt samspil

(mangler)
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